
Oczyszczacz powietrza Smartmi 2 Instrukcja



Ostrzeżenie

W razie uszkodzenia kabla należy go wymienić u oryginalnego producenta lub 
w dziale usług posprzedażowych.

To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej 8 lat oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach ruchowych, postrzegania lub umysłowych 
lub osoby nie mające doświadczenia lub znajomości sprzętu, chyba że odbywa 
się to pod nadzorem lub zgodnie z instrukcją użytkowania sprzętu w bezpieczny 
sposób i ze zrozumieniem występujących zagrożeń.

Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem Czyszczenie i konserwacja nie 
powinny być przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

Przed przystąpieniem do konserwacji upewnij się, że oczyszczacz jest 
wyłączony i odłączony od zasilania. Po wyczyszczeniu łopatek wentylatora i 
kanału powietrznego przymocuj kratkę za pomocą śruby.

To urządzenie zawiera emiter UV-C.

NIE wymieniaj emitera UV-C.

Niezamierzone użycie urządzenia lub uszkodzenie obudowy może 
spowodować ulatnianie się niebezpiecznego promieniowania UV-C. 
Promieniowanie UV-C może, nawet w małych dawkach, uszkadzać oczy i 
skórę.

Urządzenia, które są ewidentnie uszkodzone, nie mogą być obsługiwane.



Przed przystąpieniem do przenoszenia 
oczyszczacza wyłącz go i odłącz od zasilania.

Oczyszczacza nie można włączyć, jeśli kratka 
wentylatora i osłona przegrody filtra nie są 
zamontowane  poprawnie.
Należy zachować odległość co najmniej 20 cm 
między wlotami powietrza a ścianami lub innymi 
przedmiotami.

Przed przeprowadzeniem czyszczenia lub 
innych czynności konserwacyjnych urządzeniu 
musi zostać odłączone od zasilania.
Regularnie usuwaj kurz, włosy i inne cząstki z 
zewnętrznych oczek sita filtra, a zapobiegniesz 
namnażaniu się bakterii.
Usuń kurz, włosy i inne cząstki z wlotów 
powietrza, aby zapobiec zmniejszeniu ilości 
czerpanego powietrza.
Podczas dłuższych okresów bezczynności osłoń 
wloty powietrza, aby zapobiec przedostawaniu 
się kurzu, włosów i innych cząstek do wnętrza 
urządzenia.

Aby zapobiec ryzyku pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym i zniszczenia urządzenia, używaj 
kabla zasilania i gniazdka elektrycznego zgodnie z 
poniższymi instrukcjami:

Nie ciągnij za kabel zasilania ani nie wyginaj 
go nadmiernie, bo może to spowodować 
odsłonięcie lub przerwanie rdzenia.
Kabel zasilania należy podłączać do 

kominków aromaterapeutycznych, palników, 
kominków, papierosów, zapalniczek, łuczyw 
wielofunkcyjnych, świeczników lub patelni.
W pobliżu urządzeń generujących wysokie 
temperatury, np. grzejników elektrycznych, 
termowentylatorów, elektrycznych urządzeń do 
ogrzewania stóp, pieców elektrycznych i żelazek. 
Należy upewnić się, że żadne materiały 
łatwopalne nie przedostały się do wnętrza 
oczyszczacza.
Na niestabilnym podłożu grożącym upadkiem.
W ekstremalnie gorącym lub wilgotnym 
środowisku, np. w łazience.

Jeżeli produkt upadnie pod wpływem sił 
zewnętrznych i zostanie w wyniku tego 
uszkodzony, lub produkt zostanie uszkodzony z 
innych przyczyn, to przed użyciem upewnij się, że 
produkt wygląda na kompletny, a poszczególne 
komponenty są na właściwych miejscach (na 
przykład górna kratka musi zostać przywrócona 
na właściwe miejsce jeżeli odpadła). W 
przeciwnym wypadku skontaktuj się z działem 
obsługi posprzedażowej lub sprzedawcami w 
celu wymiany. 

odpowiedniego gniazdka elektrycznego.
Używaj kabla zasilania dostarczonego wraz 
z oczyszczaczem; nie używaj kabli innych 
producentów. 
Przed przystąpieniem do konserwacji lub 
przenoszenia oczyszczacza należy zawsze 
odłączać go od źródła zasilania.

W razie wystąpienia nietypowych dźwięków, 
nieprzyjemnego zapachu, przegrzania lun 
nieregularnych obrotów  wentylatora należy 
natychmiast wstrzymać pracę oczyszczacza.
Nie wsadzać palców ani ciał obcych do części 
zabezpieczających lub ruchomych ani do 
wlotów i wylotów powietrza.
Usuń włosy i inne materiały z oczyszczacza, 
aby uniknąć zablokowania wlotów i wylotów 
powietrza.
Nie wolno siadać, opierać się ani przechylać 
oczyszczacza.
W przypadku użytkowania wraz z urządzeniami 
zasilanymi gazem (np. piecyków, ogrzewaczy 
gazowych) należy przewietrzać pomieszczenie 
w celu uniknięcia zatrucia tlenkiem węgla. 
Nie wlewaj płynów i nie wsypuj proszków 
lun innych drobnych substancji do wylotów 
powietrza.

Aby uniknąć ryzyka pożaru, porażenia prądem 
elektrycznym lub uszkodzeń, oczyszczacza nie 
wolno używać w następujących sytuacjach:

W pobliżu otwartego ognia, np. świeczek, 

Przestrogi



Przegląd produktu

Przed użyciem należy dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję i zachować ją do wykorzystania w przyszłości.
Uwaga: Ilustracje produktu, akcesoriów oraz interfejsu użytkownika w niniejszej instrukcji użytkownika są przeznaczone wyłącznie do celów poglądowych. 
Właściwy produkt oraz funkcje mogą różnić się w zależności od ulepszeń produktu.

Ekran wyświetlacza 
OLED

Śrubka mocująca kratkę

Kratka

Port zasilania

Przycisk włączenia / 
wyłączenia wyświetlacza
Laserowy czujnik 
cząstek

Przycisk zasilania

Czujnik LZO

Czujnik temperatury 
oraz wilgotności

Pokrywa komory 
filtra

Przycisk 
przełączenia trybu

Widok z przodu Widok z tyłu

Zawartość opakowania: Oczyszczacz powietrza, filtr, kabel zasilający, instrukcja użytkownika



Ekran wyświetlacza

Wskaźnik stanu TVOCWskaźnik PM 2,5

Wskaźnik jakości powietrza
B

Przycisk zasilania
C

Wskaźnik stanu UV
D

Temperatura
E

J

Wskaźnik Wi-Fi

I

Przycisk przełączenia trybu
G
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A
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C

D

E

J

I

H

G

F

F

Doskonały
Dobry
Umiarkowany
Niezdrowy

Zielony
Żółty
Pomarańczowy
Czerwony

Doskonały
Dobry
Umiarkowany
Niezdrowy

Wskaźnik ostrzeżenia o pyłkach
A

Zielony
Żółty
Pomarańczowy
Czerwony

Doskonały
Dobry
Umiarkowany
Niezdrowy

Uwaga:       Wskazuje poziom PM 2,5-10 
(obejmuje typowe rozmiary pyłków)

Tryb
H

Automatyczny: Automatycznie 
przełączenie trybów zgodnie z jakością 
powietrza w pomieszczeniu.

Sen: Bardzo niski poziom hałasu 
zapewniający komfortowe warunki snu.

Ulubiony: Ustaw i zapisz obszar zasięgu w 
aplikacji, aby dostosować oczyszczenie

Wskazuje kompleksową jakość powietrza 
na podstawie wartości PM 2,5 oraz LZO

1-20 μg/m3

21-35 μg/m3

36-55 μg/m3

>55 μg/m3

Doskonały
Dobry
Umiarkowany
Niezdrowy



Instalacja 

Umieszczenie oczyszczacza w odpowiednim 
miejscu

Podłączenie do źródła zasilania

Uwaga: Aby uzyskać optymalne oczyszczenie powietrza, to podczas działania 
urządzenia drzwi oraz okna powinny być zamknięte.

Podłącz kabel zasilania do portu zasilania na spodzie jednostki 
głównej. Następnie podłącz kabel zasilania do gniazda 
zasilania.

Aby oczyszczacz działał jak najskuteczniej, to utrzymaj 
odpowiednią odległość pomiędzy jego wlotem powietrza oraz 
przeszkodami, takimi jak ściany (zobacz rysunek poniżej).

Usuń opakowanie filtra przed 
włączeniem oczyszczacza powietrza.

20 cm

20 cm



Jak używać

Włączenie / wyłączenie

Dostosuj jasność wyświetlacza

Tryb przełączenia

Uwaga: Podczas gdy ekran jest wyłączony, kliknij „przycisk włącz / wyłącz” 
lub „Przycisk włączenia / wyłączenia” lub „przycisk przełączenia trybu”, aby 
wybudzić ekran. Jeżeli nic nie zrobisz przez 10 sekund, to ekran się wyłączy.

Stuknij przycisk zasilania, aby włączyć oczyszczacz.  Gdy 
oczyszczacz jest włączony, to stuknij przycisk zasilania, aby go 
wyłączyć.

Naciśnij przycisk wyświetlania włączenia / wyłączenia, 
aby przełączyć pomiędzy poziomami jasności: włączony, 
przyciemniony, wyłączony.

Podczas gdy oczyszczacz jest włączony, to stuknij przycisk 
przełączenia, aby przełączyć tryby.



* Jeżeli potrzebujesz szczegółowych instrukcji, to proszę odwiedzić: https://www.smartmiglobal.com/
pages/helpcenter

Inteligentne sterowanie za pomocą Apple HomeKit
Otwórz aplikację Home na swoim iPhonie / iPadzie

Stuknij „dodaj akcesorium”, a następnie zeskanuj kod konfiguracji HomeKit 
znajdujący się na naklejce produktu (dwie naklejki na jednostce urządzenia, zobacz 
ilustrację), lub wprowadź ośmiocyfrowy kod konfiguracji nad kodem konfiguracji 
HomeKit. Urządzenie zostanie połączone z aplikacją Apple Home.

Urządzenie może zostać połączone 
z Smartmi Link po połączeniu 
z HomeKit. Przejdź do strony z 
informacjami osobistymi w Smartmi 
Link. Stuknij „informacje HomeKit”, 
a następnie połącz urządzenie 
HomeKit zgodnie z powiadomieniem.

Urządzenia połączone z Smartmi 
Link mogą zostać również dodane 
do HomeKit. Przejdź do strony 
sterowania urządzeniem w Smartmi 
Link. Stuknij „dodaj do HomeKit” w 
„Ustawieniach”, a następnie połącz 
urządzenie do HomeKit zgodnie z 
powiadomieniem.

Uwaga:
Proszę upewnij się, że Twoja sieć Wi-Fi jest 
dostępna i ma dostęp do Internetu. Umieść swój 
telefon tak blisko produktu, jak to tylko możliwe. 
(Niniejszy produkt nie obsługuje sieci 5G)
Aby sterować niniejszym akcesorium, które jest 
kompatybilne z HomeKit, zaleca się używanie 
iOS 13.0 lub nowszej wersji.
Proszę zachować kod konfiguracyjny 
HomeKit, ponieważ po przywróceniu ustawień 
fabrycznych, będziesz musiał zeskanować kod, 
aby połączyć urządzenie z HomeKit.
iPad oraz iPhone są znakami towarowymi 
Apple Inc., zarejestrowanymi w Stanach 
Zjednoczonych oraz innych krajach. 
Automatyczne sterowanie oraz sterowanie 
poza domem niniejszym akcesorium z obsługą 
HomeKit wymaga HomePod, Apple TV lub 
iPada skonfigurowanego jako centrum domowe. 
Zaleca się zaktualizowanie oprogramowania 
oraz systemu operacyjnego do najnowszych 
wersji.

1

2

Kod konfiguracyjny HomeKit

Połączanie urządzenia do 
Smartmi Link
Niniejszy produkt został połączony z 
Smartmi Link i może być sterowany za 
pomocą aplikacji.

Zeskanuj kod QR lub wyszukaj „Smartmi 
Link” w sklepie z aplikacjami, aby pobrać i 
zainstalować aplikację. Przejdź do strony 
głównej aplikacji, kliknij „+” na środku strony, 
a następnie dodaj urządzenie zgodnie z 
wyświetlonym powiadomieniem.

Uwaga:
Proszę upewnij się, że Twoja sieć Wi-Fi jest 
dostępna i ma dostęp do Internetu. Umieść swój 
telefon tak blisko produktu, jak to tylko możliwe. 
(Niniejszy produkt nie obsługuje sieci 5G)
Niniejszy produkt zostanie wyświetlony jako 
„Oczyszczacz powietrza Smartmi 2” na liście 
urządzeń w aplikacji.



Podczas podłączania oczyszczacza 
z aplikacją po raz pierwszy lub gdy 
nie możesz się z nim połączyć, to 
naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania 
i przycisk przełączenia trybu przez 5 
sekund. Oczyszczacz wyda dźwięk 
powiadomienia, ikona Wi-Fi zaświeci się 
na ekranie po pomyślnym zresetowaniu 
Wi-Fi.

Resetowanie Wi-Fi

Włączanie / Wyłączanie UV 
Lampa UV jest domyślnie włączona. 
Może zostać włączona / wyłączona za 
pomocą aplikacji.

Jednoczesne naciśnij i przytrzymaj 
przycisk przełączenia trybu oraz przycisku 
włączenia / wyłączenia wyświetlacza 
przez 5 sekund. Oczyszczacz wyda 
dźwięk powiadomienia, a Wi-Fi zostanie 
wyłączone. Ikona Wi-Fi wyświetla „        ” na 
ekranie.  
Jednoczesne naciśnij i przytrzymaj 
przycisk przełączenia trybu oraz przycisku 
włączenia / wyłączenia wyświetlacza 
przez 5 sekund. Oczyszczacz wyda dźwięk 
powiadomienia, a Wi-Fi zostanie włączone.

Przytrzymaj jednocześnie przycisk 
zasilania i przycisk włączenia / 
wyłączenia wyświetlacza przez 5 
sekund.
Dźwięk powiadomienia oznacza, 
że oczyszczacz został pomyślnie 
zresetowany.

Włączanie / wyłączanie Wi-Fi

Przywróć oczyszczacz 
powietrza do ustawień 
fabrycznych

Uwaga: Po pierwszym uruchomieniu Wi-Fi jest 
domyślnie włączone.
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Przypomnienie o żywotności filtra

Żywotność filtra zostanie pokazana na 
ekranie, gdy uruchomisz oczyszczacz 
powietrza po raz pierwszy.  
Poniższe akcje wyświetlą na ekranie 
pozostałą żywotność filtra, gdy 
oczyszczasz wykryje, że pozostała 
żywotność filtra wynosi więcej niż 10%
1. Oczyszczasz powietrza został 
odłączony od zasilania i włączony 
ponownie.
2. Panel przegródki filtra otwarty i 
zamknięty, włączony ponownie.

1 Przypomnienie o wymianie filtra

Przypomnienie o stanie filtra Resetowanie filtra

Uwaga: Zaleca się wymianę filtra co 6-12 miesięcy. Ponieważ filtr zawiera węgiel aktywny, to po nasyceniu 
filtr zachowuje nieprzyjemny zapach szkodliwych gazów, które pochłonął. Pozostawienie użytego filtra 
w miejscu o odpowiednim oświetleniu i wentylacji pozwoli na regenerację węgla aktywnego, częściowo 
przywracając zdolność absorpcji filtra. W celu zapewnienia, że Twój oczyszczacz pracuje prawidłowo i 
oczyszcza, to proszę wymienić filtr na czas, gdy otrzymasz powiadomienie o wyczerpaniu żywotności 
filtra.

Podczas gdy oczyszczacz wykryje, że 
pozostała żywotność filtra wynosi 10% 
lub mniej, ekran wyświetli kod QR w 
celu zakupu nowego filtra, a pozostała 
żywotność filtra zostanie wyświetlona 
za każdym razem, gdy oczyszczacz 
zostanie uruchomiony.

Podczas gdy oczyszczacz znajduje się w 
trybie czuwania, długo naciśnij „przycisk 
włączenia / wyłączenia wyświetlacza” 
na tyle oczyszczacza przez 5 sekund, 
z 2 krótkimi sygnałami dźwiękowymi, 
gdy filtr został pomyślnie zresetowany, a 
oczyszczacz uruchomi się ponownie, aby 
obliczyć pozostałą żywotność filtra.

2

98% of filter life 
remaining

2% of filter life 
remaining



Wyjmij stary filtr. Instalacja nowego filtra
Pociągnij za pasek i wyjmij filtr.  (tak jak to 
pokazano na rysunku)

Wpierw wyjmij worek, a następnie umieść nowy filtr na miejscu, 
zamknij panel przegródki filtra.

Wymiana filtra
Ostrzeżenie: Upewnij się, że oczyszczacz jest wyłączony oraz odłączony od prądu przed wykonaniem następujących działań.



Użyj śrubokrętu, aby poluzować i usunąć nakrętki na tylnej 
obudowie.

Czyszczenie łopatek wentylatora i kanału powietrza

Ostrzeżenie: Upewnij się, że oczyszczacz jest wyłączony oraz odłączony od prądu przed wykonaniem następujących działań.

Konserwacja i pielęgnacja

Z powrotem zainstaluj kratkę, obróć kratkę w kierunku 
przeciwnym do wskazówek zegara, upewnij się, że punkt 
pozycjonowania jest wyrównany ze środkiem otworu na 
śrubę, a następnie dokręć śrubę.

Obróć górną kratkę zgodnie z ruchem wskazówek zegara, 
aby ją zdjąć.

Użyj odkurzacza, aby pozbyć się kurzu z kanału 
powietrza oraz łopatek wentylatora, lub delikatnie 
przetrzyj kurz miękką szmatką.

1

3

2

4



Czyszczenie obudowy filtra

Czyszczenie laserowego 
czujnika cząstek

Aby zachować optymalną wentylację 
oraz skuteczność oczyszczania, usuń 
kurz z otworów wentylacyjnych oraz 
ścian obudowy przy użyciu odkurzacza 
lub miękkiej ścierki.

Zaczep klapy pokrywy czujnika znajduje 
się na tylnej pokrywie tuż nad obudową 
filtra. Naciśnij zaczep do góry i otwórz 
klapkę czujnika (tak jak to pokazano na 
rysunku a). 

Użyj pistoletu powietrznego lub suszarki, 
aby wyczyścić litr na pokrywie i czujniku 
(tak jak to pokazano na rysunku b).

Uwaga: NIE czyść gorącym powietrzem

Uwaga: Nie rozpylaj płynu na obudowę 
oczyszczacza ani nie przecieraj jej przy użyciu 
mokrej szmatki. Może to doprowadzić do 
przedostania się kropli wody do podstawy 
urządzenia.

Rysunek A

Rysunek B



Dane techniczne

* Obliczono zgodnie z normą GB/T 18801-2015

Nazwa Oczyszczacz 
powietrza Smartmi 2

Napięcie 
znamionowe 100 - 240V~

Wskaźnik czystości 
dostarczanego powietrza dla 

cząstki (CADR dla cząstki)
380 m3/h

Model KQJHQ02ZM Częstotliwość 
znamionowa 50/60 Hz

Wskaźnik czystości 
dostarczanego powietrza dla 

TVOC (CADR dla TVOC)
100 m3/h

Wymiary pozycji φ260 × 535 mm Moc znamionowa 40 W Wydajność oczyszczania 
powietrza Wysoka

Masa netto ok. 4,9 kg Poziom hałasu 65 dB(A) Skuteczny zasięg działania  26–45 m2 * 

Pobór energii w trybie 
czuwania sieci < 2.0 W Łączność 

bezprzewodowa Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 2.4GHz

RF Dane techniczne:
Wi-Fi 2,4G (2400-2483,5 MHz), Maksymalna moc wyjściowa: <20 dBm
W normalnych warunkach użytkowania to urządzenie powinno znajdować się w odległości 20 cm od anteny i ciała użytkownika.

Informacje wymagane przepisami
Deklaracja zgodności UE

Niniejszym firma Beijing Smartmi Electronic Technology Co., Ltd. oświadcza, że urządzenie radiowe typu - Oczyszczacz powietrza Smartmi 2, 
KQJHQ02ZM jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na następującej stronie internetowej:  http://
www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu WEEE
Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są uznane za odpady sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE) 
i nie mogą być wyrzucane po zakończeniu okresu użytkowania wraz z innymi odpadami. W celu ochrony zdrowia ludzi oraz środowiska naturalnego 
należy przekazać zużyty sprzęt do wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego przez instytucje rządowe lub lokalne. Prawidłowe usunięcie 
zużytego produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym negatywnym skutkom oddziaływania na środowisko naturalne i zdrowie ludzi. Więcej 
informacji można uzyskać w urzędzie lokalnym lub od instalatora.
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